Objectifs
► Professionnel : Organiser un événement

Il s’agissait de participer à l’organisation d’un buffet musical à l’intention d’élèves de collèges et de lycées dans le cadre de la semaine franco-allemande en collaboration avec la Ville de Poitiers et des enseignants d’allemand. 

· Développer des capacités organisationnelles

· Travailler en lien direct avec des professionnels, représentants d’instances associées : Relations Internationales de la Ville de Poitiers, Rectorat, DARIC, enseignants d’allemand, Presse régionale 

· Créer des documents de travail : supports d’activités (jeux, Ideenmosaik), outils pour la mise en place puis l’exploitation de l’événement (badges, signalétique, sondage)

· Acquérir et gérer un fonds documentaire destiné aux élèves et enseignants participants 

► Culturel : 

· Étudier les relations franco-allemandes depuis 1945, le Traité de l’Élysée, l’OFAJ

· Favoriser la connaissance du pays voisin et ami

· Promouvoir la langue allemande

► TICE

· Recherches Internet

· Messagerie électronique

· Diaporama PowerPoint

Cadre
► Acteurs :

· Trois étudiantes de BTS AST germanistes : pour deux d’entre elles (LVB), cela constituait une action professionnelle à part entière, la troisième (LVC) était chargée des relations presse dans le cadre d’une action professionnelle à l’Hôtel de Ville. L’ensemble des germanistes de première et deuxième année a été impliqué ponctuellement ainsi que l’association des étudiants de la section AST (PICTAL) .

· Service des Relations Internationales de la ville de Poitiers chargé du jumelage avec la ville de Marburg : logistique, réservation et financement de la salle, prêt du matériel technique et prise en charge d’un DJ de Marburg

· Enseignants d’allemand d’établissements ayant des échanges avec des établissements de Marburg : deux collèges et trois lycées se sont portés volontaires. 

· DARIC : commande d’objets publicitaires auprès de l’OFAJ 

organisation du repas avec le CROUS 

· Établissements scolaires : financement des repas et du transport en bus 

· Partenaires : OFAJ, Instituts Goethe de Bordeaux et Paris, CIDAL (Centre d’Information  et de Documentation de l’Ambassade d’Allemagne), ADEAF (Association pour le Développement de l’Allemand en France), BILD (Bureau International de Liaison et de Documentation), ALLES (Action pour l’Allemand dans l’Enseignement Supérieur), Office de tourisme de Marburg 

► Interdisciplinarité : 

· Cette action a été menée en interdisciplinarité Allemand – OGANI (Organisation et Gestion d’Activités Nationales et Internationales) dans le cadre des Actions Professionnelles. 

Les étudiants consacrent une journée hebdomadaire - le vendredi - aux Actions Professionnelles Une AP peut être présentée à l’examen - en français - lors de l’épreuve orale « Conduite et Présentation d’Activités Professionnelles ».

· Parallèlement, en cours d’allemand et en collaboration avec l’assistante, travail sur le thème :

Die deutsch-französische Freundschaft

* Élysée-Vertrag, DFJW, das deutsch-französische Paar und Europa, ARTE. Approche documentaire à partir de Warum Seconde (ancienne et nouvelle édition, Unité 1), de sites Internet (pistes sur le site www.eduscol.education.fr/allemagne) et d’une exposition réalisée antérieurement.
* Deutschlandbild – Frankreichbild : Klischees. Phase interactive à partir de : Projekt Deutsch Terminales, p. 109 et Kontakt Terminales, Chapitre 3. 

► Planning : fin novembre 2006 – début février 2007

.

Genèse, préparation, déroulement et exploitation de l’événement
► Genèse 
En réponse à la demande, l’an passé, d’enseignants d’allemand de collaborer avec la municipalité, le service des Relations Internationales de la ville de Poitiers convie les enseignants de collèges et de lycées qui ont un partenariat avec un établissement de la ville jumelle de Marburg à une réunion. Cette première réunion se tient fin novembre 2006 et a pour but de mettre sur pied une manifestation dans le cadre de la semaine franco-allemande 2007. L’idée d’organiser un buffet musical animé par un orchestre de Marburg est retenue, de même que la date (25 janvier) en fonction de la disponibilité de la salle . 

L’idée d’associer les étudiantes de BTS AST à l’organisation de cette manifestation fait l’unanimité.

► Préparation
 

· Participation aux deux réunions de travail  à l’Hôtel de Ville (fin décembre – mi-janvier)

Personnes présentes : Adjoint au Maire chargé des Relations Internationales et représentante du service, enseignants d’allemand, représentants de la DARIC

Par une écoute active, les étudiantes ont pu :

* prendre en compte les objectifs de la manifestation (promouvoir la langue allemande, sensibiliser aux relations franco-allemandes)

*  prendre conscience des contraintes inhérentes à l’organisation d’une manifestation :

Temps : aucun orchestre de Marburg n’étant libre en raison de la proximité de l’événement, la proposition de la municipalité de faire venir un DJ, Teofilo Talamonti, est adoptée. 

Coût : repas (organiser un repas allemand s’avère difficile, il faut aussi tenir compte des différences de budgets entre lycées et collèges, l’idée de « Lunchpakete » fournis et distribués par le CROUS sera retenue), bus et prise en charge du DJ (une avance de trésorerie sera effectuée par l’association PICTAL pour le cachet du DJ et la SACEM). 

* identifier les besoins afin d’adapter les activités et le type de documents aux demandes 

Par des prises de parole, elles ont :

* suggéré des stratégies d’action : collecte de documentation, production de supports d’activités, organisation de la salle et accueil,

* évoqué l’avancement de leurs démarches et réalisations, 

* soumis les documents à la critique pour les optimiser.

· Participation à la conférence de presse du 22 janvier

Autres personnes présentes : IPR de Langues Vivantes, chefs d’établissements, présidente de l’association PICTAL, journalistes de deux quotidiens régionaux (La Nouvelle République et Centre Presse)

* L’étudiante chargée des relations presse avait contacté les journalistes

Elle avait également préparé au sein de son service un communiqué de presse dans lequel elle présentait le Traité de l’Élysée, l’institutionnalisation d’une journée franco-allemande le 22 janvier et ses objectifs, le jumelage Poitiers – Marburg et annonçait le buffet musical du 25.

 → Annexes 1 et 2
* Les étudiantes se sont chargées de l’accueil des journalistes et ont présenté le cadre de leur action.

* Ensuite, les diverses interventions leur ont permis de mesurer l’importance des relations franco-allemandes au plan local, notamment à travers le jumelage, son histoire et les formes qu’il revêt. Elles ont pris connaissance des mesures prises au plan national et académique pour relancer l’apprentissage de la langue allemande dont elles se faisaient elles-mêmes les ambassadrices, évoquant leurs prochains stages en Allemagne en février (Ecole de secrétariat partenaire) et mai 2007 (entreprises) et leur avenir professionnel.

Ce temps fort a fait l’objet de deux articles dans la presse régionale pour annoncer la manifestation.

· Tâches réalisées au lycée

Élaboration de techniques organisationnelles :

* Planning de tâches : définir les priorités

* Contacts : recherche d’organismes, contacts téléphoniques, envoi de courriels, suivi (relances, remerciements)

www.amb-allemagne.fr (CIDAL) A noter un fascicule intéressant « La recherche d’emploi et de stage en Allemagne »

www.ofaj.org 
www.goethe.de 

www.ac-nancy-metz.fr/enseign/allemand/adeaf 

www.bild-documents.org  (BILD)

http://paris.daad.de/alles
www.marburg.de
Ces organismes ont envoyé de la documentation en nombre destinée aux jeunes de niveau collège, lycée et post-bac, des posters  et autocollants. 

* Gestion de la documentation : inventaire du matériel reçu, puis répartition par niveaux en vue de la manifestation et des pôles prévus dans la salle

* Production de documents supports aux activités :

▪ Diaporama PowerPoint sur le Traité de l’Élysée, la création et les missions de l’OFAJ, les échanges économiques franco-allemands à partir de documents de la Chambre de Commerce et d’Industrie de la Vienne, flash sur quelques grandes villes allemandes et Marburg.

▪ Livrets de jeux avec solutions : « Apprenez l’allemand en vous amusant ! »

Pour les collèges, les thèmes étaient les suivants : der Körper, die Kleider, die Familie, die Transportmittel, die Länder, die Farben

Pour les lycées : dialogue simple à remettre dans l’ordre, Lückentext sur le thème « Einkaufen », Rätsel (Geographie, Berufe von A-Z, Orthographisches, das versteckte Die)

Sources : www.espace-allemand.com
„Rätselkalender“ (pro Tag 1 Rätsel mit Lösung auf der Rückseite)

Les maquettes sont remises lors de la dernière réunion aux enseignants d’allemand qui se chargent de la reprographie dans leur établissement.

▪ Ideenmosaik → Annexes 3 et 4 : version française et allemande

Deutschland und du 

Ein Bild, eine Erinnerung, ein Mensch, eine Spezialität...

Erzähl oder zeichne etwas!

A l’aide de bristols aux couleurs des deux pays, les participants ont créé deux mosaïques de messages sur de grands panneaux : ils avaient le libre choix de la langue, d’autant plus que des collégiens non germanistes de 5ème étaient présents.

▪ Badges et signalétique pour l’accueil et l’organisation de la salle → Annexe 5
▪ Sondage → Annexe 6
Un sondage a été conçu pour tester l’impact de cette manifestation sur les jeunes et le choix de la langue 

· Préparation de la salle des Salons de Blossac

Une rencontre a lieu en présence d’une représentante du service Relations Internationales, des responsables de la salle, afin de mettre au point le plan de salle et la décoration : accueil, implantation d’une exposition, des pôles collèges/lycées- post-bac, diaporama et du buffet. 

► Déroulement 

· 8h : contacts téléphoniques multiples : la météo est défavorable : il neige et certains bus scolaires ne circulent pas. La manifestation est toutefois maintenue.

· 8h30 – 11h30 : en collaboration avec le personnel technique de la Ville, l’équipe d’ étudiantes germanistes se charge de l’ aménagement de la salle. Dernières mises au point du diaporama (modifications à apporter pour incompatibilité du matériel informatique), échanges avec Téofilo Talamonti pour la partie musicale. Mise en place du buffet avec le CROUS.

· 11h30 : arrivée des élèves et accompagnateurs : il faut gérer le flot d’arrivants (environ 350 élèves malgré la neige) 

· 12h : ouverture par l’Adjoint au Maire chargé des Relations Internationales, Michel Touchard : présentation du jumelage Poitiers – Marburg replacé dans le contexte historique des relations franco-allemandes

· Diaporama présenté par les deux étudiantes

· Buffet musical animé par Teofilo Talamonti : mixage de chansons franco-allemandes

· Les participants peuvent librement réaliser leur dossier jeux et sont invités à concevoir leur message pour créer une mosaïque

· 13h30 : avant de partir les élèves remplissent le sondage 

L’ensemble des étudiants de BTS AST et AD germanistes a participé à l’accueil et à l’encadrement pendant la manifestation. La trésorière de l’association PICTAL  règle l’avance du cachet au DJ.

► Exploitation 

· Dépouillement  du sondage
Environ 250 réponses ont été obtenues. Quelques éléments de réponses : de nombreux élèves présents - essentiellement LV2 - étaient déjà allés en Allemagne ; majoritairement, ils avaient une « idée positive » du pays. S’ils avaient choisi l’allemand, c’était parce qu’ils trouvaient cette « langue intéressante ». Par ailleurs, 79% des élèves se disaient satisfaits ou très satisfaits de la manifestation (musique et diaporama), sans qu’il soit réellement possible d’évaluer l’impact sur le choix de la langue.

· Le dépouillement de la mosaïque a montré que de nombreux participants gardaient de bons souvenirs de leur(s) séjour(s) et échanges scolaires en Allemagne et certains remerciaient leurs professeurs de les avoir organisés !

Bilan
· Impact de la manifestation

* Un bilan a été fait dans certaines classes avec les élèves. Ils ont apprécié cette initiative, mais auraient souhaité qu’une demi-journée soit consacrée à la manifestation. Les plus âgés auraient aimé pouvoir rencontrer de jeunes allemands à cette occasion (étudiants de l’université par exemple).

* Un lien s’est établi entre les lycéens de notre établissement et les étudiants de la section BTS AST dont ils ont apprécié l’implication.

* La couverture médiatique locale de cet événement et de la semaine franco-allemande à Poitiers dans son ensemble a été importante. 

  Un article est également paru dans le bulletin de l’ADEAF de juin 2007. → Annexe 7

· Intérêt pédagogique

* Cette action fut un enrichissement culturel pour les étudiantes. De plus, leur implication dans l’organisation d’une manifestation dont le cadre est institutionnalisé et qui rassemblait un public important (400 personnes) a eu un impact sur leur rapport à la langue et au pays et a développé une dynamique au sein du groupe.

* Le caractère très formateur de ce type d’action professionnelle pour les étudiantes est à souligner. 

Une analyse-synthèse a été réalisée en cours à la suite de l’événement. Elle a permis de lister points forts et points faibles et de suggérer des approches correctives, ce qui est d’autant plus enrichissant pour ces étudiantes en début de formation.

Cette action par son ancrage dans la réalité a permis de toute évidence de développer des compétences professionnelles et des qualités requises lors de stages ou d’emplois : aisance relationnelle, sens de l’autonomie et d’initiative, adaptabilité aux contraintes et esprit d’équipe. 

Chantal Furet – Lycée Aliénor d’Aquitaine Poitiers – Juin 2007

Chantal Furet – Lycée Aliénor d’Aquitaine Poitiers – Juin 2007
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